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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: www.facebook.com/SaintPriscillaChicago   

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
http://www.facebook.com/SaintPriscillaChicago
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SUNDAY (8) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 +Dean Pfeifer (Jack)

 8:30AM	 +Lori Gordon (father)

	 +Carlos Vale (family)

	 +Lorraine Gordon (husband)

	 +Jan Kocon

	 +Rose Ferina

	 +Monika Proszek

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał 9 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski z okazji urodzin (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata)

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 +Stanisław Gratkowski

	 +Józef Melaniuk w rocznice śmierci (rodzina)

	 +Władysław Walencik

	 +Katarzyna Owca 9 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Stanisław Muczyński (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners

6:00PM	O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka 	 	
	   Pilny i bł. Boże dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny i Boże bł. w 	
	   rodzinie Mirosława i Edyty

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (9) 
8:00AM	God’s blessings, health and gifts of the Holy Spirit 		
	   for Marie-Regina Stach on her 6th birthday 	 	
	   (grandparents)

	 +Maria Orlowski 16th death anniversary (daughter)  

7:30PM	+Łukasz Boufał 9 rocznica śmierci


TUESDAY (10) 
8:00AM	+Jesus Rodriguez 1 year death anniversary

7:30PM	+Maciej Maliszewski z okazji urodzin


WEDNESDAY (11) 
8:00AM	+Guadalupe Barcebal 2nd death anniversary (Olivia)

	 +Joseph Gordon Sr. (son)

7:30PM	O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla dzieci

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	 Prośba o nawrócenie, uzdrowienie z choroby i pokój 
	   w rodzinie Bożeny

	 O łaskę zdrowia i Boże bł. dla Sylwii i jej rodziny

	 W intencji Bogu wiadomej

THURSDAY (12) 
8:00AM	+Peter Shulter (Jack)

7:30PM	Za zmarłych polecanych w wypominkach


FRIDAY (13) 
8:00AM	All souls in purgatory

7:30PM	Za zmarłych polecanych w wypominkach


SATURDAY (14) 
8:00AM	In thanksgiving, health and blessings for Victoria on 	
	   her birthday

9:00AM	O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla

	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 	
	   Matki Bożej dla ich dzieci

	 +Melanina Pawełko (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

4:00PM	All souls in purgatory
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	 Św. Paweł był człowiekiem 
bardzo dobrze wykształconym, biegle 
posługującym się  kilkoma językami, a 
mimo to z niezwykłą skromnością 
wspomina swoją  pierwszą  misję  wśród 
Koryntian: „Przyszedłszy do was, nie przybyłem, 
aby błyszcząc słowem i mądrością, głosić wam 
świadectwo Boże. Stanąłem przed wami w słabości 
i bojaźni i z wielkim drżeniem”. Apostoł miał 
głęboką świadomość, że jest jedynie narzędziem 
Boga, który posługuje się nim jak malarz pędzlem 
czy pisarz piórem. Bardzo to dla nas pocieszające, 
że mimo różnych ułomności i niedoskonałości 
każdy z nas może mieć swój wkład w głoszenie 
światu Dobrej Nowiny o Jezusie Chrystusie. 
Jesteśmy przecież solą ziemi i światłem świata. 
Mamy więc nadawać życiu smak i świecić odbitym 
światłem Chrystusa wszędzie, gdzie nas Bóg pośle. 
Trzeba tylko się odważyć i pozwolić Bogu działać. 
Pamiętajmy, że tym czym jest dusza w ciele, tym są 
chrześcijanie w świecie. 

	 Dawajmy świadectwo wiary w każdej 
możliwej formie. Jedną z nich jest na pewno nasza 
doroczne kwesta katolicka. Jak co roku zapraszam 
was do modlitwy i konkretnego czynu wsparcia 
tego dzieła w życiu naszego Kościoła lokalnego i 
powszechnego. Pamiętajmy, że życie z myślą  o 
bliźnich i dla bliźnich zawsze ma sens i na pewno 
podoba się Bogu. 

PAX, 

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz 

	  

	  

	 St. Paul was a well-educated man, 
fluent in several languages, and yet he 
recalls his first mission among the 
Corinthians with extreme modesty: “When 
I came to you, brothers, proclaiming the 

mystery of God, I did not come with sublimity of 
words or of wisdom… I came to you in weakness and 
fear and much trembling.” The Apostle was deeply 
aware that he was only an instrument of God, who 
used him like a painter with a brush or a writer with a 
pen. It is very comforting for us that, despite our 
frailty and imperfection, each of us can contribute to 
spreading the Good News about Jesus Christ to the 
world. We are the salt of the earth and the light of 
the world. We are here to give flavor to life and shine 
with the reflected light of Christ wherever God sends 
us. All it takes is to be brave and let God do His 
work. Let us remember that what the soul is in the 
body, so are Christians in the world. 

	 Let's give a testimony of faith in every 
possible form. One of them might be our Annual 
Catholic Appeal. As always, I invite you to prayer and 
specific action to support this work in the life of our 
local and universal Church. Let us remember that life 
with the thought of others and for others always 
makes sense and pleases God for sure. 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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VOCATIONS 
 

O R D E R O F 
S E C U L A R 
D I S C A L C E D 
C A R M E L I T E S 
INVITES

To follow a path 
of discernment in 
study and prayer.

Meetings are at St 
Catherine Laboure Parish in Glenview 
on the fourth Saturday of the month 
from 9:30-1:30.

 

 If you are interested in the order or local 
community, please contact OCDS at 
312-704-4000. You can also find 
r e s o u r c e s o n t h e w e b s i t e 
ocdswashprov.org. Community of Our 
Lady of Mt. Carmel and St. Teresa of 
Avila.
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Podczas Warsztatów będzie można zakupić kawę, 
napoje, krokiety z barszczem, pączki, ciasto, róże, a dla 
kochanych pań prezencie specjalnie przygotowane 
słodkie upominki.


Wieczor refleksji muzycznej z Angeliką Korszynską 
Górny

Niedziela 15 luty, 2026 Godz. 8:00 wieczór 

Wstęp wolny, dowolna donacja


During the workshops and the concert coffee, drinks, 
snacks, and pastry will be available for purchase, and 
for the lovely ladies, specially prepared sweet treats will 
be offered as a gift.


An evening of Music and  Reflection with Angelika 
Korszynska Górny 
Sunday, February 15, 2026, 8:00 PM 
Free admission, donations welcome

Translation will be available during the whole Workshop
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Boże obfity i hojny w miłosierdzie,
stajemy przed Tobą wdzięczni za wielorakość darów,
jakimi od pokoleń obdarzasz nas za składane Ci ofiary. 
Stajemy przed Tobą pełni ufności, 
że będziesz kroczył z nami w przyszłość.

Powtarzamy słowa Najświętszej Maryi Panny:
Zaprawdę, Twoje miłosierdzie z pokolenia na pokolenie.

Prosimy, pomagaj nam, teraz, 
kiedy wspieramy nasz Kościół w Archidiecezji Chicago
oraz, kiedy staramy się nieść wiarę następnym pokoleniom.
Prosimy, pomóż nam z wdzięcznością 
i hojnością odpowiedzieć na Twoje dary.

Niech nasze ofiary, składane dzięki Twojej łasce 
 i z Twoją pomocą, 

staną się Twoim błogosławieństwem dla naszych dzieci, 
wnuków oraz tych, którzy przyjdą po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.

Z Pokolenia na Pokolenie – 
Odpowiedz na Wezwanie

archchicago.org/gentogen

Fr. Matthew O’Donnell is a priest of the 
Archdiocese of Chicago, ordained on May 12, 
2012. He serves as the pastor at St. Moses the 

Black. He is also proud to be the Pastor of 
Augustus Tolton Catholic Academy. Fr. Matt 
holds a Doctor of Ministry degree from the 

Catholic Theological Union in Chicago, with a 
concentration on Intercultural Studies and 

Ministry.

Fr. Matt serves in various leadership roles within 

the Archdiocese of Chicago, including on the 
College of Consultors, the Chairman of the 
Archdiocesan Presbyteral Council, and a 

member of the Renew My Church Steering 
Committee. He is also an Adjunct Faculty 

member at the University of St. Mary of the Lake/
Mundelein Seminary.


 He is a spirit filled preacher who feels humbled 
and honored to share God’s Holy Word—always 

with the hope of drawing just one more soul 
closer to Christ.
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Ash Wednesday, February 18, 2026 

Ashes will be distributed during the following 
Holy Masses: 

8:00 AM Mass in Eng. 
10:30 AM Mass in Pol. 
6:00 PM Mass in Eng. 
7:30 PM Mass in Pol. 

 
 
 
 
 
 
 
LENTEN REGULATIONS 
 1. Everyone 14 years of age or over is to abstain 
from meat on Ash Wednesday and all the Fridays 
of Lent.  
 2. Everyone 18 years of age and under 59 years 
of age is to fast on Ash Wednesday and Good   
Friday.  
3. On Ash Wednesday and Good Friday, only one 
full meatless meal is allowed. Two other    
meatless meals, sufficient to maintain strength, 
may be taken according to each one’s needs, but 
together they should not equal another full meal.  
 4. Lent is the principal season of penance in the 
Church year.  All of the faithful are strongly urged 
to develop and follow a program of voluntary self-
denial (in addition to following the Lenten 
regulations) and to pray, fast, give alms and 
perform of works of charity and mercy. 

 
Środa Popielcowa 18 lutego 2026 r 

Posypanie Popiołem będzie podczas następujących 
Mszy Św.: 

8.00 Msza św. w. j. ang. 
10:30 Msza św. w j. pol. 
18:00 Msza św. j. ang. 
19:30 Msza św. w Pol. 

 
 
 
 
 
 
 
OBOWIĄZKOWE ROZPORZĄDZENIA NA WIELKI POST 
  1. Każdy, kto ukończył 14 rok życia, w Środę 
Popielcową i wszystkie piątki Wielkiego Postu ma 
obowiązek powstrzymać się od spożywania mięsa. 
  2. W Środę Popielcową i Wielki Piątek wszyscy, 
którzy ukończyli 18. rok życia, a nie ukończyli 59. roku 
życia, powinni pościć. 
3. W Środę Popielcową i Wielki Piątek dozwolony jest 
tylko jeden pełny posiłek bezmięsny. Dwa inne posiłki 
bezmięsne, wystarczające do utrzymania sił, można 
spożywać według potrzeb każdego, ale razem nie 
powinny równać się kolejnemu pełnemu posiłku. 
  4. Wielki Post jest głównym okresem pokuty w roku 
kościelnym. Gorąco zachęcamy wszystkich wiernych, 
aby rozwijali i realizowali dobrowolne wyrzeczenia się 
(oprócz przestrzegania przepisów wielkopostnych) 
oraz modlili się, pościli, dawali jałmużnę i wykonywali 
dzieła dobroczynne i miłosierdzia. 

 

Stations of 
the Cross, 
Fridays 
6:00PM 

Droda Krzyżowa, piątek 7:00 wieczoerm 
 
Gożkie Żale, niedziela 5:30 wieczorem z 
wystawieniem Najśw. Sakramentu 
Różaniec do MB Bolesnej , niedziela 10:00 
rano 
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Please Make Your Gift to the 2026 Annual Catholic Appeal  
Together we bring light  
Many families in our parish should have received the Annual Catholic Appeal mailing from Cardinal Cupich. On behalf of 
those served by the ministries of the parishes and schools that receive funding from the Appeal, we thank you for your 
gifts. Please return your response as soon as possible. The Annual Catholic Appeal offers us an opportunity to join with 
others and affirm that “together we bring light.” 

In addition to providing for ministries and services throughout the archdiocese, the Appeal also funds services that are 
of great help here in our parish. As we consider God’s many gifts to us, we should also reflect our gratitude by using 
and sharing those gifts. Your financial support for the work of our parish, our archdiocese, and the Church throughout 
the world is one way to express that gratitude. Please make a donation as you are able to the 2026 Annual Catholic 
Appeal.

Prosimy o złożenie ofiary na rzecz Dorocznej Kwesty Katolickiej 2026 r.  
Razem niesiemy światło 
Wiele rodzin w naszej parafii wkrótce otrzyma list od Kardynała Cupicha z prośbą o złożenie zobowiązania 
finansowego na rzecz Kwesty Katolickiej. W imieniu tych, którzy korzystają z posług duszpasterskich, parafialnych i 
otrzymują pomoc finansową z funduszy Kwesty, dziękujemy Państwu za Wasz dar. Prosimy o jak najszybsze odesłanie 
swojej odpowiedzi. Doroczna Kwesta Katolicka stwarza wspaniałe możliwości odpowiedzi na wezwanie, aby „razem 
nieść światło”. 

Poza wspieraniem dzieł duszpasterskich i programów w całej Archidiecezji, Kwesta Katolicka finansuje również 
posługi, które służą wielką pomocą duszpasterstwu naszej parafii. Dostrzeganie licznych darów otrzymywanych od 
Boga, powinno skłaniać nas do coraz większej wdzięczności. Wsparcie finansowe udzielone naszej parafii, 
archidiecezji i Kościołowi na całym świecie jest jednym ze sposobów dziękczynienia. Prosimy o złożenie ofiary na 
miarę swoich możliwości na Doroczną Kwestę Katolicką 2026.
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⚠  Important Notice 
Our parish Facebook page has been 

compromised. 
Please do NOT respond to messages, friend 
requests, or donation requests sent through 

Facebook. The parish will never request 
donations via private messages.


Any content published there since Feb. 4, 2026, 
does not come from the parish and is 

unauthorized.


⚠  Ważna informacja

Nasza parafialna strona na Facebooku została 

zhakowana.

Prosimy NIE odpowiadać na wiadomości, 

zaproszenia do znajomych ani prośby o datki 
wysyłane za pośrednictwem Facebooka.


Parafia nigdy nie prosi o datki za pośrednictwem 
prywatnych wiadomości.


Wszelkie treści opublikowane tam od 4 lutego 
2026 r. nie pochodzą od parafii i są 

nieautoryzowane.


Join the Archdiocesan Women’s Committee (AWC) for one of three Zoom sessions as we explore

Women in the Church: Elevating our Gifts, Finding Community. 
Our goal is to listen to the voices of 200 or more women. The discussion will address how the 
Church can better recognize women’s dignity and gifts; how we as women use our gifts and extend 
grace to those we encounter in times of uncertainty and division; and how women can find community 
and belonging in the Church where isolation or invisibility may still exist.

Advance registration is necessary in order to receive the Zoom link for participation.  
To register, please scan the QR code or click on your desired session below. 
 
Thursday, February 19  |  7 – 8:30 p.m.  |  bit.ly/AWCVOW021926  
Wednesday, February 25  |  7 – 8:30 p.m.  |  bit.ly/AWCVOW022526  
Tuesday, March 3  |  7 – 8:30 p.m.  |  bit.ly/AWCVOW030326

VOICES OF WOMEN
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly  
Offering 

February 1, 2026 
Sunday Collections 	 	 	 $7,388.75 
St. Brother Albert Fund	 	 $4,710.00 
Total Weekend Collections  $12,098.75 

Thank you for your continued  
support of our parish!

mailto:church@stpriscilla.org
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/

